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See the notice on TED website

34776-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de finanças e seguros – Tegel Projekt GmbH - Bauleistungsversicherung
OJ S 12/2026 19/01/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Land Berlin, vertreten durch die Tegel Projekt GmbH
Correio eletrónico: vergabestelle@igecon.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade regional
Atividade da autoridade adjudicante: Assuntos económicos

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Tegel Projekt GmbH
Correio eletrónico: vergabestelle@igecon.de
Forma jurídica do adquirente: Empresa pública, controlada por uma autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Assuntos económicos

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Tegel Projekt GmbH - Bauleistungsversicherung
Descrição: Die Tegel Projekt GmbH als 100%ige Tochter des Landes Berlins wurde 2011 mit 
der dem Ziel der Nachnutzung des ehemaligen Flughafens Tegel gegründet. Vorliegend 
erfolgt die Ausschreibung einer Bauleistungs-Versicherung zur Absicherung von Umbau-, 
Sanierungs- und Modernisierungsmaßnahmen des allgemeinen Hochbaus. Die Bildung eines 
Versicherungskonsortiums ist möglich.
Identificador do procedimento: 71ebeb0d-1075-4aea-9af1-7b7cdfc36179
Identificador interno: 004_001_01_0008_0025
Tipo de procedimento: Outro processo em múltiplas fases

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 66000000 Serviços de finanças e seguros
Classificação adicional (cpv): 66513200 Serviços de seguros de empreitada contra todos os 
riscos

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Berlin
Código postal: 13405
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/34776-2026
mailto:vergabestelle@igecon.de
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2.1.6.
 
Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Documento do concurso

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Tegel Projekt GmbH - Bauleistungsversicherung
Descrição: Die Tegel Projekt GmbH als 100%ige Tochter des Landes Berlins wurde 2011 mit 
der dem Ziel der Nachnutzung des ehemaligen Flughafens Tegel gegründet. Vorliegend 
erfolgt die Ausschreibung einer Bauleistungs-Versicherung zur Absicherung von Umbau-, 
Sanierungs- und Modernisierungsmaßnahmen des allgemeinen Hochbaus. Die Bildung eines 
Versicherungskonsortiums ist möglich. Teilnahmeanträge oder Angebote durch 
Versicherungsmakler sind unzulässig und werden zwingend vom Verfahren ausgeschlossen. 
Ebenso ist eine Stellvertretung für einen Versicherer durch einen Versicherungsmakler zur 
Vermeidung von Interessenskonflikten ausgeschlossen. Dies betrifft sowohl den 
Teilnahmewettbewerb als auch die Angebotsphase. Teilnahmeanträge oder Angebote, welche 
durch einen Versicherungsmakler als Stellvertreter für einen Versicherer abgegeben werden, 
werden zwingend vom Verfahren ausgeschlossen.
Identificador interno: 0

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 66000000 Serviços de finanças e seguros
Classificação adicional (cpv): 66513200 Serviços de seguros de empreitada contra todos os 
riscos

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Berlin
Código postal: 13405
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 36 Meses

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
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Endereço dos documentos do concurso: https://www.meinauftrag.rib.de/public
/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/201726
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: https://www.meinauftrag.rib.de
URL: https://www.meinauftrag.rib.de

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.meinauftrag.rib.de
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 09/02/2026 12:00:00 (UTC+01:00) hora da 
Europa Central, hora de verão da Europa Ocidental
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Der öffentliche Auftraggeber kann den Bewerber oder Bieter unter 
Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, fehlende, 
unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere 
Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu 
vervollständigen oder zu korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene 
Unterlagen nachzureichen oder zu vervollständigen. Der öffentliche Auftraggeber ist 
berechtigt, in der Auftragsbekanntmachung oder den Vergabeunterlagen festzulegen, dass er 
keine Unterlagen nachfordern wird. Die Nachforderung von leistungsbezogenen Unterlagen, 
die die Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand der Zuschlagskriterien betreffen, ist 
ausgeschlossen. Dies gilt nicht für Preisangaben, wenn es sich um unwesentliche 
Einzelpositionen handelt, deren Einzelpreise den Gesamtpreis nicht verändern oder die 
Wertungsreihenfolge und den Wettbewerb nicht beeinträchtigen. Die Unterlagen sind vom 
Bewerber oder Bieter nach Aufforderung durch den öffentlichen Auftraggeber innerhalb einer 
von diesem festzulegenden angemessenen, nach dem Kalender bestimmten Frist vorzulegen.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Landes Berlin
Informações sobre os prazos de recurso: Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
der Bekanntmachung oder in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind spätestens bis zum 
Ablauf der Frist der Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu 

https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/201726
https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/201726
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
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rügen. Im Übrigen sind Verstöße gegen Vergabevorschriften innerhalb einer Frist von 10 
Kalendertagen nach Kenntnis gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. Ein 
Nachprüfungsantrag ist innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der zuständigen Vergabekammer zu 
stellen (§ 160 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)). Die o. a. Fristen gelten 
nicht, wenn der Auftraggeber gemäß § 135 Absatz 1 Nr. 2 GWB den Auftrag ohne vorherige 
Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, 
ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist. Setzt sich ein Auftraggeber über die 
Unwirksamkeit eines geschlossenen Vertrages hinweg, indem er die Informations und 
Wartepflicht missachtet (§ 134 GWB) oder ohne vorherige Veröffentlichung einer 
Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies 
aufgrund Gesetzes gestattet ist, kann die Unwirksamkeit nur festgestellt werden, wenn sie im 
Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der betroffenen 
Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrages, 
jedoch nicht später als 6 Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der 
Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, 
endet die Frist 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der 
Europäischen Union (§135 GWB).
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Tegel Projekt 
GmbH

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Land Berlin, vertreten durch die Tegel Projekt GmbH
Número de registo: UStIdNr:DE279088119
Endereço postal: Tegel Projekt GmbH Urban Tech Republic, Gebäude V Flughafen Tegel 1
Cidade: Berlin
Código postal: 13405
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
Ponto de contacto: IGECON Project GmbH
Correio eletrónico: vergabestelle@igecon.de
Telefone: 03063926519
Endereço Internet: https://tegelprojekt.de/
Perfil do adquirente: https://tegelprojekt.de/
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Tegel Projekt GmbH
Número de registo: SteuerNr:3055551769
Endereço postal: Tegel Projekt GmbH Urban Tech Republic, Gebäude V Flughafen Tegel 1
Cidade: Berlin
Código postal: 13405
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
Ponto de contacto: IGECON Project GmbH
Correio eletrónico: vergabestelle@igecon.de
Telefone: 03063926519

mailto:vergabestelle@igecon.de
https://tegelprojekt.de/
https://tegelprojekt.de/
mailto:vergabestelle@igecon.de
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Endereço Internet: https://tegelprojekt.de/
Perfil do adquirente: https://tegelprojekt.de/
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: IGECON Project GmbH
Número de registo: HRB:26881
Departamento: Technisches Vergabemanagement
Endereço postal: Am Studio 3
Cidade: Berlin
Código postal: 12489
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Technisches Vergabemanagement
Correio eletrónico: vergabestelle@igecon.de
Telefone: 03063926519
Endereço Internet: http://igecon.de/
Funções desta organização: 
Prestador de serviços no domínio da contratação pública

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Vergabekammer des Landes Berlin
Número de registo: t:03090138316
Departamento: Geschäftsstelle
Endereço postal: Vergabekammer des Landes Berlin Martin-Luther-Str. 105
Cidade: Berlin
Código postal: 10825
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@senweb.berlin.de
Telefone: 03090138316
Fax: 03090137613
Endereço Internet: https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaftsrecht/vergabekammer/
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0005
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

https://tegelprojekt.de/
https://tegelprojekt.de/
mailto:vergabestelle@igecon.de
http://igecon.de/
mailto:vergabekammer@senweb.berlin.de
https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaftsrecht/vergabekammer/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de


34776-2026 Page 6/6

10. Alteração

Versão do anúncio anterior a alterar
: 
8cd01146-9dc5-4ba9-b3ea-5c75ba4b6f10-01
Principal motivo da alteração
: 
Informações atualizadas
Descrição
: 
Teilnahmeanträge oder Angebote durch Versicherungsmakler sind unzulässig und werden 
zwingend vom Verfahren ausgeschlossen. Ebenso ist eine Stellvertretung für einen 
Versicherer durch einen Versicherungsmakler zur Vermeidung von Interessenskonflikten 
ausgeschlossen. Dies betrifft sowohl den Teilnahmewettbewerb als auch die Angebotsphase. 
Teilnahmeanträge oder Angebote, welche durch einen Versicherungsmakler als Stellvertreter 
für einen Versicherer abgegeben werden, werden zwingend vom Verfahren ausgeschlossen.

10.1.  Alteração
Identificador da secção: LOT-0000
Descrição das alterações: Ergänzung der Unzulässigkeit von Versicherungsmaklern in der 
Verfahrensbeschreibung

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: c0b7215a-3768-438e-9aec-e427c02d7d9e  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 16/01/2026 10:56:00 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de 
verão da Europa Ocidental
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 34776-2026
N.º de edição do JO S: 12/2026
Data de publicação: 19/01/2026
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